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C O P Y E 



VAN DE 



PRIVILEGIE 



DE Staten van Holland endc Weftvriefland doen te weten , alfoo 
ons vertoont is by de Regenten van het Burger U'eeshiiysende 
Oude Mannenhuis der Stad AmÜerdam , en , in die qualiteyt, 
te famen cygenaers, mitsgaders Regenten van den Schouburg aldaer» 
dat fy , Supplianten , fcdert eeiiige Jaren hebbende gejouifleert van on- 
fcü Oótroye of privilegie van dato den 19. September 1684. wacrbywy 
aen de Regenten van den fclvcn Schouburg , in die tyt , hadden gelie- 
ven tcconfenteren , accorderen cnde oftroijcrcn , dat fy , eedurendc 
den tyt van vyftien eerft achter een volgende Jaren , de Wercken , die 
doenmaels ten diende van het Tooneel reers gedruckt waren , endc > 
van tyt tot tyt , nog vorder in het ligt gebracht , ende ten Toneelcgc- 
voert foude werden, alleen Ibude mogen drucfeen, uytgeven en ver- 
kopen , nu ondervonden, dat de Jaren, by het voorgemelde onfe Oftroy 
of Privilegie genaemt, op den 19. September 1699. fouden komen tc 
cxpirerens ende de wyl de Supplianten ten meeften dienfte van de Schou- 
burg , waer van hennc refpcdlivc Godshuyfen onder andere mede moe- 
ften werden gefubcentcert , de voorgemelde VVercken , foovanTreur- 
fpellen , Blyfpellen als Kluchten , als anders, die reetsgedruckt en ten 
Toneelegcvocrr waercn , of in het toekomende gedruckt , en ren To- 
neelegevoert fouden mogen werden , geerne alleen , gclyk voorheener, 
fouden blyven drucken , doen drucken , uytgcvcn en verkopen, ten 
cynde de felve Wercken , door hcc nadruckcn van anderen , haer luyfter, 
foo in tacl , als fpelkonft , niet mogten komen te verliefen , dog dat 
folcx acn haer, na de cxpiracic van het bovengemelde ons Oélrroy , en 
iHi«?5IW?dcn 19. Scptcwbcr 1699- niet gep^rmi^ccrtfgyjcwefeni foo 

A * ' vott- 
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vonden <lc Supplianten hun geqóotfaekt fig te kecren tot ons , onder- 
danig vcrlbckendc , dat wyaendc Supplianten, in hare bovengemelde 
qualiteyt, geliefden te vcrleenen prolongatie van het voorfz. Oftroy 
of Privilegie , ommc alfoo de voorfz. Werken, lbo van Treurfpellcn , 
Blyfpclien, Kluchten, alsaudere, reets gcmacckt cn frn Tooncele ge- 
voert , en als nog in het ligt te brengen , dcntyt vanvyftieu eerft ach- 
ter een volgende Jaren , alleen te moi.',cn drucken en verkopen , of doen 
druckcii en verkopen, met verbod aen allen andere op Ifeckere hoge 
penen, by U EJ. Groot Mo', daer toe te ftellen , en voorts in com- 
muni form.i; fois 't dat u'y dc faecke , cndc't verfoek voorfz. ovcr- 
gemcrkt htbbcnde , ende gencn;en wefende, ter bede van de Sup- 
plianten , uyt onfc rechte wetcnichap , Souverainc magt en authoritcyt, 
dcfelve Supplianten gcconfentecrt , geaccordeert cnde geoftroyeert heb- 
ben , confeutcren, accorderen end.- oaioycten , mits dcfen , dat fy , 
by continuatie , dc voorfz. Wercken , foo van Trcurfpellen , Blyfpel- 
Icn, Khi'»ten als andere, tects gemaekt en ten Tooneele gevoert , cn 
ais nog in'^hct licht te brengen, den ryt van vyftien ecrft achter een vol- 
gende Jaren, alleen binnnen onfcn landen, fullen mogen drucken, 
doen drucken, uytgevcn cn verkopen , verbiedende daerom allen cn 
een ygelyk, dc voorfz. \\ ercken,in 't geheel ofte ten deele, nacr te druc- 
ken , ofte , cldets n3erü;edruckt, binnen den fclwen onfcn lande tc 
brengen, uyt te ?e ven ofte vekopcn , opde verbeurte van alle de naer- 
ccdruckte , ingcbradite , ofte vcrkogte exemplaren , ende een boete 
van drie honden guldens, daer en boven, tc verbeuren, tc applice- 
ren ccn d.udc part voor den Officier , die dc calangie doen fal , een 
darde part voor den Atmen der Plactfen daer 't cafus voorvallen lal, 
cn het rcfterendt darde part voor de Supplianten, alles in dien vcrftan- 
de , d.it wy dc Supplianten met dcfen onfen Oftroye alken willende 
gratificeren tot vcrhoedinge van hare fchade door het naedruckcn van 
dc voorfz. wercken, daer door in genigen deele verflacn den inhoudc 
van dien tc authotifeicn, ofte te advoucren , ende, veel min het fel- 
vc onder onfe protexticen dcbcfchcrmingeeenieh meerder credit , acn- 
ficn, of reputatie te geven, nemaet de Supplianten in cas daerinne 
iets onbJiooilyks foud; influercn , alle het felvc tot haren l.nftc fullen 
gehouden wefen te rerantwooidcn , tot dien eyndc wel esprcnclyk bc- 
gcorendc , dat by aldien fy dcfc onfe Odroie voor de voorfz. wercken 
Tullen willen Ik-ilen , dacc van geen geabbrevicerde ofte gecontraheer- 
de mentic fullen moicn maken, nemacr gehouden lullen welen her 
Iclvc O<aroy in 't geheel , cn fonder ecnigc Omifllc , daer voor te 
drucken, ofte te doen drucken, ende dat fy gehouden lullen lyn een 
cxeioplaer van alle de voorlz. Wcrcken , gcbotiden en wel gccondi- 
tionccrt , tc brengen in de l>iblioth:ccq van onfc Univerütcyt to: Lcy- 
dcn, ende daer van behootlyk te doco blykcn , alles op pene van het 
eifea van dien te verlicfen , cnde ten eyndede Supplianten delen onlca 
oaroye enic confente mogen genieten als naer hchoorcn , lalkn wy al- 
lenende ccn ygclvk, die'tacn^acn raag, dac fy de Supplianten van den 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓJ98 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓJ98 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓJ98 



PIRAMUS EN THISBE. 

OF DE BEDROOGE 

HARTOG VAN PIERLEPON. 




EERSTE TOONEEL. 

Waard alleen. 

K weet niet wat ik zeggen zal, zo Hecht gaat het 

met ons tappen j 
Men hoopte het zou met de vree beteren , en het 
- — gaat'er juirt meê flappen : 

Staat onie kraan noch langer recht voorzeker word onic 

Baard dol , ^ l jj 

Want we plegen niet een dag te hebben, of wy hadden 

onze haard vol ? 
Dikwils kompariifjes, van groote kooplui, en brood- 
dronken Studenten , 
Die ik vooral wel lijen mogt,hoe datzcook riddcmenten; 
't Was altyd ; tibi hospis , dat gcldjc creis Iludikoos , 
En mort ik een meid te mcêr houwen , die had ik niet ren- 
teloos. 

TWEEDE TOONEEL. 
Poffel, BekoorlykePibt, Waard. 

Poffel. 

Hier zal 't weezen na dat ons den Hartog beduiden. 
Waard. 

Van een Hertog , ik heb van daag niet hooren zingen , dat 

me zo wel in de ooren luiden. 
Die v«ugcl in myn kou , dat lykt al een raare vent. 

Poffel. 

Wel, vriend, benje den baas hier van dit Logement? 
Zou zyn genade, den Hartog, met zyn ttoct, hier wel 
konnculogecrcn.^ A 4 Waard. 
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i PIRAMUS EN THISBE, OF DE 

Wa AR D. 

Genoegzaam , laat de Hartog maar komen , met lyn 

volk, mynHeeren, 
pit gantfchehuis istoiuwendienft; mynHeer, gebied 

maarj wat gy begeert. 

Poffel. (ftoffecrt. 
Dat ik de Waardin eens fpreek, datïy een goede Tafel 

DERDE TOONEEL. 
Poffel, Bekoohlyke Piet. 

Bekoorlyke Piet. 
ITT At hebje hier mcê voor, wat zei aldic toefteltoch 
^ maaken? 

Van wat Hariog fpreek jy ? zeg wat wiljc uitrechten ? ^ 

P t> F F E L. 

Vreemde 2aakcn, 

Bekoorlyke Piet ; maar hebje noch van onze aanllag niet 
vcrftaan ? 

Kom, ik zei jou die hiftory van den Harrog vertellen gaan, 
Hy is van ons verkleed. 

Be K OORLY K E Pj E r. 
Verkleed ! wie is 't dan, dat wou ik wei wcctcn ? 

Poffel. (gcheerén. 
Het is een lompe plompe boer , Micuwes in de wandchng 
Wy ontmoeten hem by't dorp, daar hy veel dingen op- 

fneed na malkaar; 
Wy gingen na hem toe, en fpraaken hem van *t een en 

van 't aar, (Iccren. 
Byzondcr vundcliond , die hy wel verder van ons wilde 
Wel zeider ccn uit ons , wy zouwen wel een reis fpceicn , 

hadden wy maar kleéren. ("aan ; 

Ho , fprak de boer hier op , fchort het jou nergens anders 
I^efchik jy maar een plaats, en laat de relt vry op my liaan. 
Zy hebben haar te zaamen hier fchielyk over beraaden ; 
En zonden my voor uit hier na dit huis , om cen kamer tc 

huurcn , als Amb^ilfade. 

Pc 
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BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEP05T. ^ 
Dekkeren, die de boervaft hier enduur geleend heeft 
zynder al. (v^lI. 
Wy meenen hem van daag door onze lilt te brengen in dc 

Bekoorlvke Piet. 
'k Vat nochjoumeeuing niet. 

Poffel. 

Hoor, men 2al een Ipel zien aan malkaar te lappen, 
Lu als dat is gedaan , met al zyn geworven kleêrcn heen 
gaan Happen. 

BeKOORLYKE J^lET 

Alsdat nu maar fuptyl en Üil gefchiedcn kon. 

Pof FEL. 

Zacht, lioujc mond, ik hoor de gemaakte Hartogvan 
Pierlcpon. 

VIERDE TOONEEL. 
M I E u E S , geljeed alt een Hertog , Snipsn AP , B o L- 
lebyn,Spillebien,Robberts Hüe- 
REKiND, Poffel, Bekoorlyke 
Piet, Wa ar d. 

Wa ar d. 

'TXÏt is de plaats voor zyn Excellentie , zou w'cr ook noch 
^ iets aan ontbrceken. 

S P 1 L L E B I E N. 

Ga maar binnen, en maak de maaltyd gereed , onder- 

tullchcn zullen vv^y hier van dc kunlt Iprecken. 
^ , Mi EU >r es. Haard binnen. 

(joct, dat komt hier nou heel wel. 

Spillebien. (renzel. 
^v^ryg nou,al$ een piflèbcd,'t fchy nt deHartogpronunciee- 

M 1 E U VC E S. 

Tronie, 

SoufyzedeBolouic, 
Schonie , 
Antonie. 
Neen, dat geen goed duits. ^ 

A y , Spil- 
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?IRAMÜS THISBE, QF DB 

Spillebién. (ken. 

Puik dat paft op elk air, als een paarwormcrtwiebak- 
De geeften praaten te mcis van rondeelcn, maar dat is ecrft 
op rymfnakkcn. 

M I E u V E s. 
Laetiens tien > wat w;ift daar in ik bleef fteeken, tot 
myn groote fchand ? 
BekooRLYKê Piet t^^en?ojf:her:;yden. 
O ! ^ants kiew it , dat is een recht kolfje na ons hand. 
^ M I E ü ^' E s. 

Luizeoos , 2ondcr Luizen , 
Haring vol Buizen. 
Neen » dat i^ een man groot , dat rtaet niet op zyn voeten , 
Hier had ik al een krymcn begacn , dat zcl ik verbeteren 
Rinfe I 'randemoris ; { moeten. 

Owatfchandc Joris. 

S P l L L E D l E N. 

Dat klinkt zo fchoon en goed , of het de Nöordwyker ka- 
mer erymt had 

M I E u Vt' E s. 
Ja , maer ik wouw wel , om een gouwe Lysbeth , dat ik in 
dat luiffel zo niet clymt had ; ( hond. 

Datzclnienac gaen, als een goede mcefter zyn trouwe 
Nou ercis van nieuws op : 
Luiftel I 
Struiftcl, 
DuifFel , 
Kazuiffel. 

J) P l L L E B I E N. 

Excelent ! gocu is ac v Oiiu. 
M I E u w E s. 
Tvhebthetalweg; genoeg ezeid voor de geleerden. 

Snipsnap. (keerde. 
Men kan ook wel zien dat jy ecrtydsby dc Redcrykers ver- 
Jou mond ftaat jou zo rondeelachtig, en jOU woorden 

gaan jou zo Pocets of. 
Wy fpraaken van daag een Huisman aan, zyn woorden 
gingen hem zo fchcets of , 



r.1 
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BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEPON, u 

Ofhydeeekpachthad, men wift niet hoe men hem zou 

refpedeereui 
Maarnouprysikjou. 

Mi EU WE s. (keercn. 
Wgt weeten die kinkcis om met mcnfchen te ver- 
Trouwens , waer zouwen zy 't gelicrd hebben , op 't land 

of in defchuur? 
Je vint'cr een part onder, die gaen verby onze Schout zo 

pal , als een muur, 
Ja, offer de muts op de kop efpykcrt was. Maer zeper, 

zonder fcheeren, 
Ben jy lui Gomedianien ? 

Poffel. 
Welja. 

M I E U E S. 

Dan ben jy noble Hcereit. 
Ik heb, van dat ik dusken guappe galij e was, bydekun- 

ftcnaers verkeerd ; 
Ook wel een jonasje by'cr cm^ekt, cn menig fchoonc 

ftuivcr met 'er verteerd. 
Maar wat zei jy lüi in ftcê goeds macken? 

BoLLEBYN. ( maaken. 

„Get, Snipfnap, wy moeten deze boer ter degen broeds 

Snipsnap. ( ftaat , 

Hoe! wy mcencn'er te fpeelen voor Hecrcn van grootc 
Wy hebben iet vremts bcdocht, zo het maar na haar zin 
gaat, 

Gclyk het buiten twyffclzal, zo zullen v/y wel aan con- 
tent geraaken. 

M I E u w E s. 
Hoe nu ! zuljc lui daer zulken tent maeken , 
Als dc Goochelaers gemecnlyk in onze kermis doen ? 

BoLLEBYN. 

Acht jy die konft nipt hooger ? dat is immers geen fatfocn ! 
Wy zyn geen hakken noch krukken , wy meenen een ma- 

gnifike plaats te laaten bouwen , 
Gelykals t'Amftcrdamis. 

MiEU- 
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,3 PIRAMUS EN THISBE, OF DE 

M I E U W E S. 

Ja trouwen (welan. 
Ik gafer ien glas mit men waepen in , het ftaet me te lydig 
Maar JOU Compagny is die niet ftarker als van les man > 
Ziet ik wilweggen, je zoud kwaelyk een fpel van Sultan 

kunnen vertoonen, 
Want die had buiten len ecrÜe kinderen noch elfzoonen ; 
En die dicnen'er in te weezen , als jy lui zei ver wel weet. 
Bloed! dat myn vacrtje van myn gien Redcrykker emaekt 

het, ismy telydiglcet. 
Wel ziet y dacrom dat jy niet fterk van volk bent , kunje 

t'zacmen goed vinden, 
Ik wilje wel een mooi penninkje toegceven, en myeen 

paer jaeren verbinden : 
Zo zal ik met jou fpeelen dat het een aert het. 
Kyk, al zie ik*er wat broeds uit, je zelt je verwonderen 

zulke krullen as Micuwes in zyn flaert het. 

Snipsnai». (veeren. 
„ Hy is al binnen,houjezo wat of wy'er over moften rezol- 

BOLLEBTN. 

Wel, egale Gaft, je ftaat meredelyk aan, ikzoujcook 
wel begeeren , 

En het geld zou gien koop breeken , maar myn Confra- 
ters , ik meen deze Mcfiieurs , ( beurs. 
Die hebben meé 'er Item, want wy tccren op een gemccnc 

Wel ik verzoek vriendelyk, of jy met enkacr daerovcr 
wilt Ipreeken. 

Poffel. 

't Zal gefchicn. 

M I E u T E s. 

Ei, docjebeft. 

S N I P S N A P. 

*t Zal aan my niet ontbrcckcn 
M I E u w E s. < *t hoofd. 

De duizend ! wat hangdme nou ien gouwe wolk boven 
Dat men dit gifteren den heiligen czwoorcn had, ik had 
het niet cloofti Wat 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓJ98 



BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEPON. 13 

Wat lachchen mc weclige dagen toe! hoekanikmya 
vreugd vcriwygen ! 

Kom ik meé in de Compagnie, ik zal ten minfte een Ram- 
pier op myn zy krygen : 

Endanwilikmynlcevennictmeêr na myn wyf, kinde- 
ren, of na myn boerejuk zien. 

De miefte ftcmmen houwen ; honderd om ien , of zy ko- 
men my daer geluk bicn. 

S P I L L E B I E N. 

Doe jy het woord, Snipfnap, jy bent toch met de geeft van 
welfpreekentheid gebooren. 

S N 1 P s N A p. 

Wel, Baas, wy hebben *t overleid , op de navolgende wys, 
als jy zult hooren: 

Voor cerft zulje vyfen twintig guldens geevcn , tot zeker- 
heid dat je van de Compangie bent ; 

Item , je zult alle rollen leeren moeten , die je niet van bui- 
ten kent; (probeercn: 

En of je tot fpeelen bekwaam bent, dat zullen wyhaaft 

Vorders, dc gcmcene beurs geeft zo veel als je nachten 
dag kunt vcrtcercn. 

Dit is onze order, watdunkjc, of menze volgen kan ? 

M I E u E s. ( wel an. 

Welduidelyk, Confraeter, het ftaet mc te fchelmachtig 

BOLLEBYN. 

Maar fny nou een reis wakker op, zo zien we je portuur 
cnjcmynen. 

M I E u T E s. 
Luifterdanfncegtoe, nou fpeel ik voor Vrijer, *tbenne 
van myn eigen referynen : 
Myn graeci ykcBlanfc fleur , 
Kom zing crcis, ik zei danllêveur, 
Ik zal u geevcn alzo ras , 
Een gouwe fuf al uit myn tas ; 
Da^r ik nietveurbegecren moet , 
Alsdatjemen wilt vcreeren, zoet 
Een kusje van jou rooder mond , 
Zo word myn kranke hart gezond.' Hoe 
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%4 PIRAMUS en THISBE , OF DE 
Hoe klinkt datin jeooren , dat heb ik zei ver emaekt? 

S N I P s N A p. 

Hc ! fpek in de boter gebradn, wc hebben dc rechte man 
aan jou geraakt. 

M I EU^JTE s. 

Wil ik nou ercis van een rooder mond, ofvan een Roe- 
land opfnij en? 

S N I p s N A P. 
Neen, neen, al fpuls genoeg, wy zullen ons wel voor 
dcez' tyd hier meé beltjen. 

BOLLEBYN. 

Wy zullen JOU cerft ter deeg eens op de flypftecn zetten, cn 

blyQedanconftant, 
Zo zal ik jou Ridder Haan voor meefter Comediant. 

M I E u V E s. 

Alreé man , als je wilt , ik ben van ftonden an te vreeden. 

Snipsnap. (kleeden, 
Wel luifter , dewyl wy jou alreeds als Hartog hebben gaan 
Zal ik, askaks, jou Hofmecfter weezen, enBoHcbyn 

jou naaftc Raad, (ftaat; 
Poftcl je Secretaris, en Spillebicn ook zo een manvau 
En zo jy je nou zo weits j als of jc een Hartog waart, weet 

te houwen, 

Dat nicmant achterdocht krygt, zü wil ik wel vertrouwen 
Een .\madis van Grieken tcfpeclen , of een lint loris , die 

de Draak doorüak. 
Pas wel op , wy zullen ook , tot uw vermaak , een Comc- 

die fpeelen , met ons hcclc Corpoiaalfchap. 

VYFDE TOONEEL. 
M.lEV'^ES ^el{/eed al teen Hartov^ Snipsnap, Bol- 
lebyn,Spillebien,Roiberts Hoe- 
REKiND, Poffel, Bekoorlyke 
Piet, Wa a r d. 

Wa a r d. 

IKhebdcmaaltydalgeordonnecrt; mynHeeren, daar 
z;il niet IC kort fchictcu. ' Snip- 
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BEDROOGE HARtÓG VAl? PIERLEPON. 'ij 
Snipsnap. 

t Is heel wel , Hospis , maar de tyd ïal den Hartog voor 

den ectcn verdrieten, 
Hebje geen vermaak in huis, dat de melatikoly wat verzet? 
Want de Hartog gaat zelden v roeg na bed. 

Wa a r n. 
Wil ik dan fpeellui en danflèts untbien 

B O L L F B Y N. 

Neen , hy houd niet veel van die zaakcn. 
Wa a r 1). 

Wat dunken de Hecrcn dan belt om den Hartog wat tc 
vermaakcn. 

S N I p s N A P. (een Spel ^ 

Albcdochtj dat wy zowat fpeelden, ccnComedie, of 
Watdunkje, Heer Waard 

Wa a r d. 

Dat behaagd me wonder vvèl ; 
la'tis een hecrlyk ding, dat arme- en rykelui moogen 
1^ Snipsnap. (bekyken. 

f Pat •$ Waar. Maar wat willen we nou met malkak re- 
it- ' deryken? 

B O L L F. B T N. 

Van OurzonenValentyn, daar de kleine Spiet zulken 
baaivangcr was. 

S N I p s N A p. 
Dat is niet mógelyk. Laatcn wy fpeelen van den ouwen 
Haberdoedas. 

Enfpeuljyvcurde Va^r, cnjy veur de Zoon, zo hebje 

mekaar niet veel te verwytcn , 
En ik zal de fiager weczcn, die Haberdoedas, meteen 
gooi , bei de oogcn uit kon fmytcn. 

Poffel. (val: 
Daar tuimelt Snipfnap wéér heen, dat het immcis geen 
Laat zien , van de Rykeman ; neen , dat 's ook niet met aL 
Al bedacht, een puik van een tryn, laatenwy van Fiia- 

mus en Thisbe fpeelen ; 
Hier in 't rond , wcziiJlen de Tragedie gaan vcrdeelcn. 
ci2t Waard. 
)■>•'■ 
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j6 PIRAMUS en THISBE, Of DE 

VVa a r d. 

Ondertuflchen zal ik gaan , cn zoeken wat toeftcl. hinnen, 

S N I r s N A P. 
Doe jy dat, mynMurruwcrt; laat zien, jyThisbe. 

Poffel. 
Niet mcugelyk , neen , dat komt niet wel. 
Hy het ommcrs gien vrouwe ftem, noch hy zou zyn aöicn 
niet wel beleggen. 

Snip SNAP. 

Dat ik dan veur Piramus en Thisbe gelyk fpeulden , wat 

zoujy daar van zeggen } 
Want Piramus was een kender van meisjes > na dat men 

dehiftory veur ftaat; 
Zie, daar ben ik i' huis, en die de rol beft voegt , weetje 

wel dat veur gaaf. 

Poffel. 

Datisnictmeugelyk veur Vrijer en Vryfter gelyk te fpec- 
len, en *t zou niet paffen. 

B O L L E B Y N. 

Wel geef my de rol van Thisbe, ik zei dat varken wcl 

anders waflen. 

Snipsnap. 
Ik kan het vatten, wantjeziet*eralwatbekoorlykuit. '* 
Maar pronunciecrt een reis , zo hooren wy hoe jy jou 

vaerzcn fluit. 

BOLLEBYN. 

Och,lieftenije ! zal u myn droefheid dan nooit verdrieten ? 

S N 1 p s N a P. 
Zen leeven niet mooijer j jy zelt die koftelyke Thisbe wel 
rondfchietcn. 

Ik dan veur Piramus. 'tPaft jou of je al jou leeven veur 

vrouw gefpcclii had. 
Laat zien eens ... C) ! ó ! ik meende dat ik myn heele Tra- 
gedie verdeeld hud, 
En 't is pas half. 

Bekoorlyke Piet. 
Wat zwarter wolk komteer nou weer gereczen? 

SniP' 
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S N I P S N A P. 

Ik icPtjc zeggen , Piramus en T^hisbc, vrijen in de nacht, 

en dan moetVr een V iaan weczen , 
Dic*er te laamcn licht, cn zonder die is *t zo veel oPcr 

niet gedaan is. 

Spillebien, hebjc geen Almanak? zie een reis of iiet geen 

volle Maan is; 
Anders zeilen we het licht van de natiuirlyk Maan laaten 

deur een venltcr vallen. 

S P I L L F B I F N. 

Ik heb gien Almanak. 

Snipsnap. 
Nou is al ons werk wéér niet met allen 
SpiLLtBiEN. (kant.. 
Gien hapering, Meflieurs, onze hecle.Tragedie is wéér 
Laat hy de Maan weczen , en komen met een flonsjc in de 
hand , 

En een takkebos onder zyn arm , om op te zitten , of zyn 

beencn wouwen bezwykcn , 
Met een Waterhond aan een touwerjc ; wat dunkjc , zei 

hy veen verweende Diane gelyken ? 
Sn I ps N A p. 

Mooi,]VIecllerSpillcbien,dathcbjealgecftigveurgefteId. 
Noujy bclUdeMaan. 

Poffel. 

Hoe (laaje met malkaar zo en lelt? 
't Is niet meugelyk , ze moeten ommers met mekaar deur 
een muur met een gat fpreeken. 

Sni p SN a p. 
Daar is wel middel toe , dat zei geen koop breeken. 
Wy zelle jou met koe mis belmeeren , en maaken jou zo 

luflèhen wit en zwart ; 
En fchryvenopjoiiborft, datisdeMuur, wantje bent 

al wat muurachtig om jou hart ; 
En zet jou hand zo in je zy , dat zal een mooi gat maaken. 

Poffel. 

Maar of me eenig ondier beet , mag ik wel aan myn hoofd 
raaken.^ B bnir* 
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S N I P S N A P. 

Nou datxcl wel gaan. Kom jy hier Robberts Hocrckind ; 

Jy zelt de Leeuw weezen , dieThisbes neusdoek vcrflind. 

Gec, mcefter Spillebicn, jymoet ons een gaauw Boek- 
houwer wcczen , 

Want je bent van kindsbeen gewent wel te prononcicc- 
ren , en ro perfedt te leezen , 

Trots eenig veurzanger. Kom, nou bennen we koftiplcct, 
t'Sa binnen, en geellig geparfoneert : 

Maar elk maak dat hy zyn rol ter deeg ken, ca zonder 
haperen prononcicert 

ZESDE TOONEEL. 

Mr. Spillebien, Wa ard, Mieuwes word 

op een ftocl jjr^er. 

Spillebien. 

C'^ Elicft zyn Hoogheid, hier wat te ruften ,men zal door 
J eenige van uw k locktlc Raadspcrzoonen 

Het vermaarde droctcindcnd Treurfpel van de doorluch- 
tige PiramusenThisbevertoonen ; 
En, om den Hartog na behoorcn tc vcrnocgen,zal een yder 
zynuiicrfte belt doen. 

M\ w ES. 
Dat men dan alle lange klauze fchout , want le tclle 

toch gicn weg fpocn , 
Men kan met al die wisje wasjes niet aan 't end van de 
zack komen. (cnomen, 
Opveulzins , en weinig woorden, word altyd veul acht 
Dacr dat lang tcemcn, de Andiiorius maer verdrietig 
mackt. 

MaciTpcul evenwel zo, datje lui nietuiijecrcdytraekt. 

Spillebien. 

'i Zal gcfchién. 

Waard. 

Myn Heer , hier is eenig vremt volk van buiten , 
Zo van myn vrinden en goede kornuiten , 
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BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEPON. ï> 

Daar zou ik voor verzoeken, ofzy denHartog, cn met 

een het Spel , eens mogen zien ? 
Je weet de lui zyn zo v^rat nieuwsgierig. 

Spillebien. 

Ik weet niet of het wel maggefchiéli. 
Den Hartog is een man die hem onder dat gemeen volk 

niet wil vermengen ; 
Ja ik zeg, dat ik*er zeiver niemant zou durven inbrengen. 
Doch ik ken 't JOU niet weigeren, je kunt zeggen ze hoo- 

ren meê onder myn gezin. 
Maar ik beveel datje zeiver aan de deur ftaat , cn laat nic- 

mant in ,* 

Want het zou groote disorder onder het fpeclen maaken. 
En parit JOU iemant met geweld , verzie jou van een 'goeijc 

ftok , en pas wat te raaken . 
Nou haaljc volk maar , en laat niemant , zeg ik noch eens, 

meer deur. 

Waarin. 
Ik zcl dat wel bezorgen. 

Z E V E N D t- 1() O N E E L. 
Mr. Spillebien, ah hoekjjouwer op het Tooneel , 
Hart OG, Waard, fwToe^/ewto , De Maan. 

De Maan. 

Aar fpcul ik veur ? 
Spillejsien. 
Wel hoe, jyfpeultommcrs veur de Maan; 
Kenjejourol niet beter, zo zelje mooi bekaaid Raan. 

De Maan. 
Hou maar ter degen boek , laat zien , ja. Hier ben ik 
Diane.op duitfch heet men my dc Maan waarlyk, 
Een brandende pikkaars , voor de Amoureuze pjaizant, 
Ik verdryf de heldre nacht v crvaarlyk , 

Daarom word ik aangebeden zeer abondant. 
Wat zegje nou ,meefter Spillebien, zou jy het gecftigeruit 
jou boekleczen ^ 

B a Maar 
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Maar , "wat moet ik nou doen ? 

S p I L L E B I E N. (leeg weezen. 
Gajy daar (laan Uit,uii,begethetTooncelmag niet 

ACHTSTE TOONEEL. 

Mr. SriLLEBiEN, alf Boelijjouwer op het Tooneel, 
HaRTOG, Waard, fn roc:(icnderr , 
De Maan, De Muur. 
De Muu R. 

WAt moet ik nou zeggen , mccfter Spillebien ? 
S P I L L E B l E N. 

Ik ben dc Muur , dat is dc hol en de gat. 
Le Muur. 
Zwyg, zwyg, meefter Spillebien, ik heb *t al gevat, 
ik ben de Muur , en dat is dc hol en de gat , 
Daar Piramus en Thisbe deur gefproken had. 
Spillebien. 
Zy xullen 'er immers cerrt deur fprcekcn, watmagdce- 
zen bloed maaken. 

De Muur. , 
Zohoujc geen recht boek. WaclTt, ik zei het wel weer 
góed maaken. 
Ik ben de Muur, en dat is de gat en de hol, 
Daar Piramus en Thisbe deur Ipreeken zol. 
Wat zegje nou , mccller Spillebien ? 

S P 1 LL e B I E N. 

't Is goed. Nou moetje (til zwygcn. 
XJit, uit, hoorjenici? wat het is verdrietig dat men de 
Maats niet kan op 'i Tooneel krygen. 

NEGENDE TOONEEL. 
Mr. Spillebien, ah Boel^houwer op het Tooneel , 
HaRTOGjW A a R D ,ew Toe:{ienders^ De M A A N, 
De Muur, Piramus. 

Piramus. 

DEeze lieftclyke laizoene , 
Zul myn herick en vcrfraijc , 
Het vcldekc Haat groene 7 Maar 



1 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓJ98 



2» 



BEDROOGE HARTOG VAN PIERLEPON, 
Maar ik kom niet druk belaijc. 
O LieJcns kvvellaiic ! 
O vcrmuledyde pyne ! 
Uw wreedc vilazie 
Doet my hier ecnig in de naare nacht vcrfchyncn. 

De Maan. 
Dat is ommcrs gelogen , ziet hy my hier niet ([aan > 

Sp IL L E B I EN. 

Jy moet nou niet fpreeken , jy bent ommers de Maan. 

P I R A M u s. 
O. .. laat zien, ja, e. ..hem... owaarflc... 

S P I L E B I E N. 

O waardfte Thisbe, leid me niet. 

P.i R A M u s. 
O waardlle Thisbe , leid me niet , leid mc nicti 
leid me . . . 

Spillebifn. 
In liefdens lemtatie. 

P I R A M U S. 

Inliefdens tcmtatic, 
Want ik voel om u groote verheuging , of rribulatic. 
E,..hem, hem., .ja .. mccrterSpillcbicn, hoeis't? 

S P I L L E B I E N. 

Verfoclide Thisbe. 

P I R A M U S. 

Ja. Vcrfoelide Thisbe , ik ly om uveel aan- 
vechtingen ydoon ; 
En daar by ben ik Piramus , den hooggeboren Zoon. 

Spillebien! 
Verglaasde Thisbe . . . 

Pi r a m u s. 
Houje bek. Wat deuze bczuktc Spillebien. Verglaafdc 
Thisbe.moet ik noch in myn kiliig vuur volharden? 
Hetwasgenocg, óVcnuskind, datgymy fardé? 
Komt gy nier , Goddinnc , om myn ie doen byltand , 
ZoraaKen ai myn zinnen, als de berg Wctflecn , in bn;nd. 



B3 
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TIENDE TOONEEL: 

Mr. Spillebien, ah 'Boekjjonwer op het Tuoneel^ 
HarTog , Waard, cnTor:^tendcrr ^ DeMaan, 
De M U U R , P 1 R A ' ' ' T TI I s B F. 

ThiSBE* met het hoojd voor ^t^at. 

MAg ik nou niet wel Tpreeken , mcefter Spillebien ? ^ 
Spillebien. 
Ja ,/t is ommersjou wacht , maar je moet jou hoofd niet 
laaten zien. 

Thisbe. (cclTc? 
Wie is't die daar klaagdveur't hol van een gevangeprin- 
Wie doet daar trcurlyk zo een droevige minnaars lefle ? 
Ên wie jaagt u hier* op dit vrolyke tcrmy n ? 
Dit zult gy my zeggen , want ik begeer dit van dyn. 

P I R A M u s. (zeden , 

Och! 't is uw kleinücfchocpennetje, expert van goede 
Van wien gy wel waardig zyt te worden aangebeden, 
EnMejuftrouw van Liefde.(ls dat niet poëts,meefter Spil- 
lebien?) die ftuurt my hier; 
Want al myn hair op myn hooft word gefrifcert , deur 't 
minnevuur. 

Thisbe. (ten? 
Vraage. WatisdandelicMcenhoelangzoudgyze mee- i 

P I R A M U S. ; 

Antwoord. Ik hcbzc wel gevoel t,maar nooit gezien, exucc 
moi, ikzou'tnict weetcn. 

' Thisbe. (zwart? 
Vraage. Hoe dorft gy hier komcn,want 't is hier donker en 
Antwoord. Schoone Thisbe , de gouwe Maan verlicht i 

myn hart. 

T II I s B E. ' 
Vraagc.Zyt gy *t,Piramus,my dunkt het aan jou fpreekcn ? 

P I R A \ï u s. 

Antwoord. Ik ben *t, ei wilt doch uw hoofd deur dit gat 
eens ftceken; 

Op dat ik uw zoete bittere mond , eens na myn vcrmoo- 
gcnioen. Och\ 
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Och! heb ik JOU hier, myn dcugdclykFatfoen? 

7' H I s B E. 

Och! hebikjouhier, myn PalmcrynvanOlyvcn? 

P 1 R A M u s. 

Och! hebikjouhier, myn BarnÜeen van alle wy ven? 
Mynalderwaarrte Vhisbe, hielendal zonder weérga. 
Ja een Kleuter, als een Godin, Jutjehctbyjou iMcr, op 
ver na. (geruineert , 

EnisTrooijen, om het zeggen van zo tx a lekkere Paris 
Zo word het hiele Janropap noch wel om -rm ibnoonhcid 

vcrdiÜiebueert. 
Want jou hair belchaamtdegeele leidl'chc kroppen , hoe 

wel het Eigenthuin leet is , 
Entrotzergckrultals hetyzer tralytje, op'iRokin, dat 

uit de vuill met dchamer gelmeed is. 
Jou veurhoofd, als een zilverltcene berg, zo glad, men 

louw'er een ysllcc over Ichui ven , 
Ja 20 gepolyft, als het lekzel van dcEnkhuizer wyven 

haar huiven. 
En jou wynbraauwtjes, zodegelyk kuis, 
Staan zo effen in hoogte , als dc twee middelfte bogen van 

de nieuwe doelc fluis. 
Enjou twee propre oogjes , hielendal zonder wedergade, 
Die üaanen brandeinjouhootd, als 't vuur daar Jan dc 

Kok zyn kermis bouten mee pleeg te braaden. 
OThisbe ! jou neusje waardig om gezien te worden ,veur 
een prefent , 

Ja*t fteekt meer in JOU aangezicht of, als't Amllerdamfe 

wapen veur 't Heere Logement ; 
En jou wangetjes ,Thisbe, zynzozacht, als linne Fulp 

datzc te Haarlem weeven ; 
Jatennaaftenby zo zacht, als de trypeku{fentjesdaardc 
hoedekraamers de Vigonje Hoeden luilter nicê geeven. 
En jou proper mondje, is zo parmant, als de gaaien van 

een gaatepetiel : 
En jou lipjes zo rood, als een waterlandfc beHc onderziel. 
Ojouaafem, hoe iel myïi ver ftand daar mdéleevcn; - 

B 4 h 
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]a de reuk van warme kruidkoekjes, ' het 'cr niet by ,daar 
zcin di;nes vyf om nc^cn. duiten gecven : 

En jou landjes , zyn'cr net twee méér, als'er in een tik- 
takbord gaan. 

En zo perfekt in order , alscen regel porfeleinc fchotelkcns 

veur de rykelui haar fchoorfteen liaan. 
En jou verweende kin, die ik'eromneemenzou, ïozc 

trc^uwen was , 
Is zonet op een haartje geklooft, of het met een kcrfbyl 

gehouwen was. 
Somma, fommarum, ik heb zo veel fchoonheidsflrik- 

ken , en koorden om my te binden , 
Als men touwetjes zou op de grootlteOoftindifch vaar- 

der, die o)ii uit Texel gcloopen is, vinden. 
Ja al w' arcnVr al de kabeltouwen by , cn daar 't Anker an 

valt is. 

Jy zou 't nietgelooven ,Thisbe, hoe menjoufchoonhcid 
zulk een lalt is. 

T II I s B E. 

2o weetje zelf wel, datje puur om myn fchoonheid hebt 

gezwurvenr 

P I R A M u s. (gefturven, 
Och! "Ihisbc, de hiele halve worreld verging, waarjy 
En laat Ihian ik dan» wantikbenmaareenmcnfchin't 
gemeen, die om jou verkwyn, (zyn. 
Och ! myn itrooije Korfje , mogt ik eeuwig jou heunigby 

T H 1 s B E. 

OPir.imus! ik kan niet meer fpreeken , myn hart word 

zobczvvaarlyk, 
ik krygdaarzoecn gtootefnyingvervaarlyk. 
Kom over een halfuur eens weer op deeze fteé , 
Want ik zd'cr zeiver perzoonelyk komen meê, 
En fpreeken van de liefde inabondanficn , 
Ja genieten veel kusjes , mctgrootcplaizanfien. 
Adic dan, Piramus , ik moet gaan eer dat het my ontgaat. 

Pi R AMU s. 

Adie, Thisbcetje, adic,adic, vaar wel, myn Kameraad. 

ELF- 
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ELFDE T O O N E E L. 
Mr. S P I L L F B I E N , ah Boe^hoNwer op het Tooneel^ 
Hartog, WaarDjCw Toej^KTWiiw, DeLeeuvt. 
Spillebien. 

Uit, uit , beget , uit , Mannen , het Toenecl moet niet 
leeg (laan , by gants kracht I 
De Leeuw 
Ik ben de Leeuw ; is 't nou myn beurt niet ? 

Spi lleb ien. 

Dat hoorje oiiimers wel aan je wacht. 
De L e e u ^f'. 
Het vervaarlykfte beeft van alle dieren ben ik gefchapcn , 
Daarom behoef ik geen fchild , of ceuig wapen ; 
Wantik verniel , met myn bek , endeeze kleouw ; 
Om zulke reden, heet men my de vreczclyke Leouw. 
Hoe is*t nou, meefter Spillebien ? wat moet ik meer zeg- 

Spillebien. gen > 

Niet met al, ga jy maar,als een kwaad beeft, op 't Tooneel 
leggen. 

TWAALFDE TOONEEL. 
Mr. Spillebien, als "Boektjouwer op het Tooneel ^ 
Hartog, Waar Toe^ienderf , D £ 
Leeuw, Tkisbe. 

T H I s B E. 

P onze bcftemde uur kom ik hier getreeden rad , 
^ En tot myn waarde Piramus , komt , zal ik wachten 
wat. 

O bedroefde moeder van de Liefde, hoe bly doe je my 
verlangen! 

Och ! och, wal vcrv aarlyker bieft leid daar. ik loop eer dat 
het my neemt gevangen. Thisl^e binnen, 

L> F Lee un/. 
Hier leid een ncteldoekiche neusdoek , die verfcheur ik,al 

was zc noch zo goed. 
Nou treê ik weêr na *t bolch , en lic of my geen menfch 
ontmoet. Leeuw binnen. 

DER- 
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DERIIENDE TOONEEL, 
Mr. S P I L L F. B i h N , ah ^oel^houwer of bet Tooneel, 

HaRTOG, WAAKD,f«Toqier7im, PlK-AMUS. 
S P I L r E B I E N. 

Uit, uit, hoor je niet, hoemcugjyluizotcemcn ? 
Hei uit. *tZel laat gedaan weezen, en Jen Hartog 
lartkwaalyi^necmen. (zyn. 
Tc weet emmers wel 't moet op ïyn geicttc tyd gedaan 

P 1 R A M u s. 
Hou je bek, hier ben ik ommcrs. 

S P 1 L L E B I E N. 

Dat al onder 't fpeulen ! jy bent een Zwyn. 
P 1 R A M u s. 
Wat moet ik nou neggen ? 

S P l L L F B I E N. 

Ik, Piramus, loon van de groote landen. 
P 1 R A M u s. 
Ik , Piramus , zoon van dc groote fchandcn , 
en hooge atkomft gcboorcn. 
Nicmant hoeft tc twyffelcn of ik Juücrs kan bekooren , 
't Blykt hier publyk , openbaar aan de Goddinne Ichoon , 
Want na haar eigen zeggen zo heeft ze my hier ontboón ; 
Dochmynbclccftiicid verdiend het: en of hem fchoon 

iemant kwelde; 
Ta ik wed , laat 2.icn , om een paartje , dat Paris met geoor- 
deeld had , dat ze my tot zegsman ftclde. 
Waar of zy nou blyft met haar gevaarlyk gczigt , 
Waar me<?zy myn hartzobezwaarlyk veriicht. 
O hoo^^e jupiier ! wat leid hier dus gcfchcurd aan flarden ! 
Och ! och I 't is Thibbes neusdoek ! och ! och , hoe kan ik 
dit harden! 

O Piramus,wat wonderlyke ftukken! zy is hier al gcweeft. 
En zekcrlyk vcrflonden van een ticrannig beelt. 

Wat moei ik nou doen? 

Spillebien. 
Nou moetje bedroefd huilen. 

Pi- 
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P I R A M U S. 

Och ! och , wat drommels ongeluk ! och ! waar lal ik ver- 
fchuilen? 

Ik ben mynThisbeetjekwyt ! die ik vcurmyn bekoorc 
fchat , 

En die my,uit klinkklaare liefde , een eeuwige trouweloos- 
heid geiwüorenhad. 

Spillebi en. 

Doe nou of je raad. 

P l R A M u s. 
Of ik raas ? ja nou ïel ik raatcn ! 
Ik trek men hair van boosheid uit, hier jy, nobic baazen. . . 
Wit.. . ik wil niet meer. . twee vaan te goed.. .geen kriekc 
meêr. . . een paar fchoone pypen. . . geluk kornuit. 

Is dat zo niet Ipuls genoeg ? 

Spillebien. 

Neen, trek nou je wambus uit. 

P I R A M U S. 

Goed. Ziedaar-i nou iel ik van kw.aadheid myn wammes 
uittrekken. 

Daar leid men wammus néér , en daar de ftormhocd van 

myn harirenbekken ; 
Daar %o mecnig duizend voetganger haarleeven onder 

hebben gcfchuild! 
Van hier jou katten en honden;hoor,hoe de nachtuil huilt. 
Daar leid men rampier, enjezeltme niet een fiilaab van 

een Ictwr meer hooren fprecken. 
Spillebien. 
Smythet niét weg, want je moet'erjounocheerlt mcc 

doodrtceken. 

PiRAMUS. 

Eerft dood (keken? wel zie daar, a.. a.. a.« 

Spillebien. 

Adiedan. 

P I R A M u s. 
Adie dan , al myn vrienden , klein en groot. 
Maardepuntiszofcharp. Cpir- 
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SpILL FBIEN. 

• Steek jc dau met het geveft dood. 
M u. n .Pï^AMUs. rbczweeken. 
Puik Och! ik ftcrf, myn geelt is op een klein beetje na 
Wat is m) u wacht I JOU ? 

S r 1 L r, E B I E N. 
Hei, jc bent nou al dood , en dan moetje 
niet fprceken. 

P I R A M U S. 

Wil ik dan wegkruipen , want ik heb al gedaan? 

S P I L I. F B 1 E N. 

Neenjc moei blyvcn leggen. Uit, uit, hetTooncclhct 
lang genoeg leeg gc aaan. 

VEERTIENDE TOONEEL. 
Mr S P I L L E B 1 E N , 4// Boekhouwer op kt Tooneel , 
Hartog, Waard, enToes^ienders , Pi- 
RAMUs, Thisbe. 

T H I S B E. 

'KA Et wie kom ik uit? 

Spillebien. 
Alleen ! dat is wel een drommels fpeelen. 
Thisbe. 
Help me een reis op de gang. 

S\> II I FBIEN. 

Och ! hoe benaauwd ben ik in alle dcclen. 
T H 1 s B E. 

Och! hoe benaauwd ben ik in allcdcelen. Hoe breekt ' 

myn üai zwict uit , van dat benaauwd loopen ras ! 
Och! myn heldere l'iramus, ik wou datje hier al was. 
Och ! zegme waai je bent , ik zal komen, en Ichreeumcn 

geen loopen. 
Ja Iaat zien.. . hem. . . ik... hoe is 't? 

Spillebien. 
Ik ben van Honden aan gereed. 
Tm sbe. 
Ik ben van ftondcn aan gereed met myn Icc- 
ven jou yi efenlic tc koopen. Hoe 



i 
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Hoe onnoiel lou ik'er dan uit zien als gczoute vlees daar 

geen pekel opleid. 
Och hcK' llooc ik dair myn Ccheenen , aan dicbczaktc 
paal vol llccnigc hardigheid. 

P I a R A M u s. 
Jokkes, je raakt mcnfche vleifch. *tls jouPiramusvol 
düodelyke wonden. 

Thisbe. 

O vermaledyde deugden, 'tismynPiramus, en wis van 
dat dier vcrflonden. 

Pi R A M us. 

Net 20 , ik heb me zelfs deurfteeken met myn eigen 
X waart. 

Spillebien. 
Gantfch kracht ! kunje niet leggen of je dood waart? 

T H I B E. 

Och! myn waarde Piramus, jou dood is mynzogroote 
kwellafie, vrijalic? 
Mofl myn dat noch ontmoeten in myn houwclykze 
O wreed krcatuur! 6 ticrannige randen! onmenfchelyk 
bcelt. 

Waarom . . . waarom . . . waarom hoorjc niet ? 

Spillebien. 
Waarom hebje my niet . . , 
Th isB e1 

Hoe rocpje lo hart? waarom hebje myn ook ntet 
vcrflonden , want ik heb hier mcé ^cwcclt.^ 
OPiramus, ftaat jon myn vermaledydc fchooniicid noch 

wel te vooren.?* 
Zo laat my, o doode Piramus , dan taal of teken hooren. 
Spreek toch een woord)c, zo ben ik vry van alle nood. 

Piramus. 

Wat zou ik fpreeken? deBoek houwer zeid ommers ik ben 
dood. 

Thisbe. 
Wat moet ik dan nou doen ? 

^ 6PILtEBJ-EN. 

Over 
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Over zyn dood roepen en krytcn 
Thisbe. 

Hoe ben je dus verflagen ! hy leid 'er toe ! och ! och ! hoe 
moctmedatfpyten. 

Spillebien. 
Nou moetjejoudoodfteeken. 

Thisbe. 
Doet dat dan geen xeer ? 

Spillebien. 
*tIs ommcrnictom't was. 

T H KS B E. 

Wil ik het dan met my n vinger doen 

P I R A M u s. 
Neen, doet het het flcchts met myn geweer ieer ras. 
Spillebien. 

Zwygjy, bcget. 

Thisbe. 

Gutjhet is 20 fcherp,met dcie ponjaart is geen jokken. 
Spillebien. 
Steek ïe maar om dc leus , van onderen deur jou rokken. 

Thisbe. 

Goed is de dubbic duiver , dat dunktme ook het befl:. 
Zeg al myn vrienden veel duizend goede nacht. Adie , Pi- 
ramus, ik fteekmedood, en vaar uit dit gewed. 
Spillebien. 
Tot noch toe gaat het wel , maar hoe zeljc nou binnen raa- 

P i R A M u s. ( ken 

Ik zei jou een fteel tot die diflèl draaijen , ik weet dat goed 
te maak en. ^ (gaan, 

Ik zei Thisbe binnen draagen , en dan zei ik weer leggen 
Zo magjy my komen haaien : en dc Muur, en dc Maan 
Die hebben niet dood gcweeft,dje raakcn wel aan een kant 
zonder draagen. 

Thisbe. 
O! je duwt men arm uit *t lid. 

SpILLEI EN. 

Stil, ftil, 't is gedaan, jy moet nou niet klaaeien. 

VYF- 
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VYF TIENDE TOONEEL. 
MiEUWES, Waard,*» Toe:{iend<:rs. 

Wa a r d. 

WY bedanken den Hartog voor het zien van hcttrcf- 
felykTreurfpcl. 

M 1 F U V F. S. 

't Is buiten extraordinari gcwecft , 't behaagde my ook 
heelwel. 

Wa a r d. 

Wat docht, zynExcellcntic, van h lar tocftcl, van haar uit- 
fpraak , en van haar aÖive mync > 
M I t u ^ E s. 

Dubbelt ontdieft. *k Was grootelyks verwonderd, hoe dat 
elk in'tzyne , 

Zo anty k eparfoncert , en lo vaft van rol was. (nas. 
Ja het vloeide haar oitde mond, als de (hoornen vanPar- 
Zy kunnen met zulk een fpel de grootlle vorlkn paaijen. 
Maar, waar blyft myn Hotmeelter , my n Secretaris > myn 

p.ngcns, eniakaaijen? 
WaarblyQü.^ kommaarhier. Hoe ! is'ergeengehoor.^ 

Wa ar d. 

Gelieft, zyn Excellentie, dat ik ga lien of zy voor 
Eens drinken.'* 

M I E u w E s. 
Hoe ! wat is dit wat zyn dit voor vreemde treeken ? 
Is dat op zyn Hartog paffen! Wel Waard, waarzynie? 

Wa ar d. 

Wat zal ik zeggen , ly zy n uit het huis geweeken. 
Myn Heer, kanikjouzolangtendienftftaan? 
Zy hebben gezeid , tegcnsmyn Vrouw, dat zy een reif 
\ heen en weer zouwen uitgaan. 

* MiEUWES. 

Och zynzc uit!maarzcg,waar zyn al die koftelyke kleércn? 

Wa a r j>. 

Dat weet ik niet, 

MiEir* 
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BE , cuz. 

M 1 F u w E s. 
Och help ! och help! 
Wa a r d 

Wel, men Heer Har tog, watisjoubcgccrcn? i 
M I EU w E s. 
Maer hebben zy betaelci ? 

Waard. 
Neen. 
MlEU^E s. 

Och help ! och help ! moord ! brand * 
Waard, 

Wcl,Hartog! • 

Mi EU wes. 
Ja Hartog ! ik ben maer een Hechte boer van 't landi 
Waard. 

Wicbcnjedan? j 

M I E U W E s. 
Micuwes de Boer. Och ! ik ben tc fchandclyk 
van dat volk bedroogcn. 
Die Bedriegers hebben my voor het geld dat ik heur gegec j 

ven heb, "wai voor clogen. 
Mvn /.uikerde Wacrdje,ik ben in 7ulken bedroefden ftaet 
Laeime maer gaen , want het gelag daer toe v^cct ik gie 
rned ; (ten 
Ook 2.yn al de kleêren weg , en wilt me nier meer vcrb 
Ik lelje een vaatje botter zenden , en twie koeijen kaaze 

Waard. 

Ik zal het met den eerften verwachtcn,cn denken *t is bet 

een halr'ey als een leege dop. 
Want op die Landloopers is niet tc haaien, want het is ee 

nooddruftig Corporaallchop. 



U Y T, 
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